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Dobrostivomu Štiocu 


Prošastno godišće dao sam na svitlost 
moje Prve Kolopisme; sad evo ti Druge, o 
Štioce moj pridragi. Kako bio si ljubezniv 


onim, tak i sada ove dobrovoljno primi, ter 


jih štijuć razveseli tvoju decu i tvoje žene, 
i oni pak pivajući jih ćeju tebe uzaimice 
razveseliti. Na isti način od prvih i ove 
sam ispisao. I ništa drugo tebi ne govorim, 


nego svim sreem se tebi priporučujem. Zdravo, 
i ljubi tvoga srčenoga prijatelja 


U Cresu, 26 lipnja 18174 


Pera Perova 


KRIZ 


Prisvitli Opat od dvih BB u dugo govori u svo- 
mu Malomu Dekameronu vrh kapelice Križa Zidimr- 
skoga, i sve viesti o njemu on izvadi iz poviesti Mar- 
tina Jurjaka, staroga našega poviestnika. Križ Zidimr- 
ski sagradjen bi u početku petnaestoga veka. 


Ti koj već puta preko godišća 
Projeć se klanjaš Križu Gračišća, 
Slišaj što njemu početak da, 

I što pijanstvo se ugsudit zna. 
Poveda ovako 
Martin Jurjako. 


U Cresu nieki Gargur življaše 
Koj mal ne svaki dan se opijaše. 


m ae 


Biaše njegova Tereza žena, 

A njih detešce svi zvahu Stena. 
Poveda ovako 
Martin Jurjako. 


Dobra Tereza dokle bi živa 
Bi za svog sinka uvik pomnjiva ; 
Al pokle umrla bi njemu mati 
Maril je tužni Steno petljati. 
Poveda ovako 
Martin Jurjako. 


Nieki dan petljat hodiaše u Brešce 
(Sedam imaše godišć) detešce, 
I zgor Gračišća otca pjana 
Najde, dojdućega od istog stana. 
Poveda ovako 
Martin Jurjako. 


Gargur kus kruha držaše u ruci: 
A Stenić, koga glad oštro muči, 
Reče otcu: “Mrvicu meni podaj: 
Ah! milost, Caćo, vrh mene imaj. 

Poveda ovako 
Martin Jurjako. 


Namu, zem 


—" Tri dvojbe prija, on odgovori, 
Tumačit imaš. Misli + razbori. 
Svih stvar ka jest najsladja? reci.,, 
—" Matere mleko najsladje j' deci.,, 
Poveda ovako 
Martin Jurjako. 


—"Kojaj' najdražja sad rect. Koja?,, 
—"Ljubac koj dade mi jur mati moja.,, 
—'"Koja jnajtvrdja reci met sada.,, 

— "Najtvrdja j stjena ka tije zada.,, 
| Poveda ovako 
Martin Jurjako. 


—" Ne bud' daleko tako hoditi.,, 
—'" Očino srce dakle će biti.,, 
Gargur ga ubfati, na kam ga baci, 

Ibrez milosti ga ubije i tlači. 
Poveda ovako 
Martin Jurjako. 


Gdi Stena ljudi umrit vidiše 
Iednu kapelicu tu sagradiše. 
Križa j' kapelica zdol Zidimera, 
Kt kašnje uresi Jace Tarera. 
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+ Poveda ovako 
Martin Juriako. 


Ondi sad Stena kosti počivaju 
I nepristavno s neba zazivaju 
Osvetu božju proti svakomu 
Koj sličan čini se očini onomu 
 Poveda ovako 
Martin Jurjako. 


HOLEDE 


Dalmatinska seoba, o kojoj se govori u Kolo- 
pismi, dogodi se, kako štijem u Malomu Dekameronu, 
godišća 1512, i sve što vrh ove seobe nam poveda O0- 
pat od dvih BB izvadjeno jest iz poviestih Martina 
Jurjaka i Starice Lede, koji oba živili su u isto vre- 
me i pustili su nam mnoge stare uspomene naše 0- 
tačbine. Ovi Dalmatinci koji su se priselili u Cres 
jesu bili svi od grada Kotarskoga, i pustili su njihov 
grad poradi jednoga velikoga i strašnoga povodanja 
koj biaše veliko naskodio i malo ne po sve skončao 
njihove zemlje i njih bacio u simomaštvo. Došloje tada 
u naš grad i ovdi bivalo je u miru za tri godišća dva- 
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deset i četiri obitelj, u svemu sto i dvadeset duš. Ba- 
re Kukufian bio je svak Starice Lede, o kojoj Ledi ni- 
šta drugo ne znamo ako ne da se ovako zvaše i da bi 
glasovita poviestnica naših stvar ereskih. 


Kak više puta jeste čuli i štili, 
Dalmatinci tri leta su živili 
Med nami u gradu Creskomu. 
Oni prvi sastaviše Kolede 
U našem gradu, i dragostne besede 
Njih pisme jošće uzdržamo. 


Oni po svemu pustu hodiahu 
Po večeri po gradu, ter pivahu 
Na vrata svoju pismicu. 


Skupa hodiahu muži za zenami, 
A deca napred hodeć za svećami 
Slidećim put razsvetljahu. 


Od mužih svaki gudu imadiaše, 
A svaka žena s cimbuljem bubnjaše: 
Svi jih slišahu veseli, 


zo HO 2 
I kruha njim podavahu i kumpira, 
I broskav, smokav, još i orčh i sira 
I druge i druge darove. 
Pisnik bi nieki Kuzma Pastić, kako 
Očito kaže nam Martin Jurjako: 
I ovo biaše pismica. 


| Pismica 


Vi ste jili, vi ste pili, 
O pridragi Gospodari: 
Mi vas dan smo se trudili 
' Kak tovari. 
Dobro lice nam kazaite: 
Dajte, dajte. 


Naše ručnje jesu slabe, 
Slabi jesu naši obedi: 
Po večeri pako rabe 
Nam koledi. 
Dobro lice, itd. 


Bud" te s nami milosarni 
(Znate zač smo došli simo), 
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I nam dajte blagodarni 

Ga Što želimo . 
Dobro lice, itd. 

A mi vam ostati ćemo 
Puni vazda zahvalnosti, 

I za vas prositi ćemo 
Sve milosti. 
Dobro lice, itd. 

Dobrvstiv ah! Bog vam budi 
Sada i vazda i po sve vike; 
Zemlja i ajer vami prudi 

More i rike! 
Dobro lice, itd. 

Nek se uzmnoži vaše imanje, 
Nek se uzmnoži obitelj vaš! 
Zle nevolje budi stanje | 

Largo od vas! 
Dobro lice, itd. 

Bog vam daj po noći spati 
Tihi i mirni vaši san, 

I pak rado poslovati 


Sutradan! 
Dobro lice, itd. 


1922 


Uvik Bog i u letu i u zimi 
Vam uzmnoži sdravlje i mošuju! — 
Ah! ljubežljiv, Bože, primi 
Našu prošnju! 
Dobro lice, itd. 


Po 


Su Dalinatinci od našeg grada odlazili 
U drugi dan Korizmeni ; 
A odlazka u nadvečerje, 
Kako na pozdrav Cresanih, 
Šli su po gradu pivajuć 
Jednu pismicu novu, o koj poveda 
Čudesa al malo manje stara Leda. 


I ovu, kako prvu Pastić pisao je 
I svi ga općeno hvaljaše. 
Martin i ovu uzdržao je, 
Al već naš puk ne piva ju. 
Ovako pisma zvonjaše, 
Ako u Martina ćemo veru imati, 
Koj najbolje svakog ju j' mogal znati. 


Pismica 


Tužni i žalostni mornari, 
Puni tegote i gorkosti, 

K&€ brez svrhe more udari 
I pohode uvik tamnosti, 

Oči k nebu svi uzdignimo, 
Vazda gledajmo ondi gore: 
Ondi u porat uližimo 
Koj sam spasit nas more. 
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Za deset let po odlazku Dalmatincih 
Njih običaj su slidili koledah 
Pokojni naši djedovi. 
Pokle, vidivši svi da pusto vreme | 
Ne biaše pristojno 
Onom noćnomu obhajanju, 
Zatrli jesu on dalmatinski običaj, 
I odlučili su u napred za kolede 
Noći ke jesu medju Svetom Stipanom 
I Svetom Fabianom. 
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I jednu novu pismu su činili 
Koju su veli i mali svi hvalili. 


Po svoj Dalmacii 
Naš novi običaj 
Udilj bi primjen, 
I nova pismica 
Po svud bi pivana : 
I vele hvaljena. 
Pismu je učinio 
Pisnik glasoviti 
Bare Kukufian, 
Kako poveda 
Starica Leda. 
Riči pisme Kukufiana ovo jesu, 
I pisma ovako još se piva u Cresu. 


Pismica 


U jednoj stalici 
Isus se j' rodio: 
Pastiri' i Kralji 
Njemu se klanjaju. 
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Čast tebi i slava, Isuse blagi; 
Čast tebi i radost, ditiću dragi. 


Isusa rodjena 
Pastirom Anjeli, 
A Kraljem nebesa 
Zvezdom navišćuju. 
Čast tebi, itd. 


Pastiri priprosti, 
> Njem niš ne davaju, 
A Kralji, veliki, | 
Mu nose darove. 
Čast tebi, itd. 


Al veli i malahni 
Njem se se poklanjaju, 
I veli i malahni 
Njem srce daruju. 
Čast tebi, itd. 


Njeg veli i malahni 
Boga požnivaju, 
Njeg veli i malahni 
Kralja zazivaju. 

Čast tebi, itd. 


Pm or 


Ah srećni malahni! 
Ah srećni veliki! 
Pastiri i Kralji 
Ah srećni i blaženi! 

Čast tebi, itd. | 

Al još već blaženi 
Josip i Maria, 

Koji ljubeznivi 


Njeg prime na ručuj: 


Čast tebi, itd. 


Ah srećni i blaženi 
Josip i Maria, 
Koj' njeg poljubiti 
Mogu i zagrliti! 

Čast tebi, itd. 


Ah screćni i blaženi 
Josip i Maria, 
Koj' njeg kak sinčića 
Ljube pridragoga ! 
Čast tebi, itd. | 


Al već od Josipa 
Blažena Maria, 
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Ka ga j' porodila. 

Ah srećna Maika! 
Čast tebi, itd. 
Srećna i preblažena 

Prisveta Maria, 

Pričista Divica 

I plodna Maika! 
Čast tebi, itd. 
Srećna i preblažena 

Prisveta Maria, 

Isusa Maika 

I naša Maika! 
Čast tebi, itd. 


NINA 


Nina (tako izvadim iz Maloga Dekamerona) 
bila je najmladja hći Alviza Lužine, Kapetana od 
broda; a Jure biaše sin Marka Surina, mornara. O- 
stalo rečeno je u Kolopismi. Pismica koja slidi Ko- 
lopismu ima njeke riči po sve talianske, kako spenti, 
speranci, itd., i ove riči biše stavljene od Jura za 
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ugoditi kumovim Knezu i Likarniku i njihovim že- 
nam, koji svi vele malo znahu slovinskoga jezika. 


Kak sunce med zvezdami 

Kraljuje svetlostju, 
Tak Nina kraljevaše 
S lepotu i milostju 
Med Cresa divojkami ; 
Jer nijedna mlada 

Sveg našega grada 
S njom stavit ne mogaše. 
. Al ne.samo u creskomu 
Ovom našem otoku, | 
Neg dalje još biaše 

Nje lepota poznana; 
I pobvalne pismice 

Njoj pisnici pivahu, 

A momci želivahu 

Nje ljubav zaslužiti. 

Med našimi mladići 

Koji Nine se zvahu 

. Ljubljeni ljubovnici 
Najprvi biahu, — 
Blaž, momak pun pameti, 
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Uljudan i mudar, — 
1 Jure, koj gudar 
Glasoviti biaše. 

1 ne samo guditi, 
Neg s mesta još spivati 
On znaše; ter pivajuć 
Po pirih, po tancanjih, 
Gdi često ga pozvahu, 
I mladiće i cure 
Veseljaše Jure ; 

I svi ga pohvaljalu. 
Kak dobra ona mladića 

I Blaža ljubljaše, 

Al vazda svog Jurića 

Na srcu imadiaše. 

Njeg srčeno ljubljaše; | 

Al hoti kušati 

I segurna ostati 

Da veran njoj biaše. 

I zato se činjaše 
Da već ljubi Blažića; 
Rad česa preveliko 
Se Jure tugovaše. 

Pak Blažića puštaše, 
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I tretjeg ljubiti 
I dragoga imiti 
Se ćinjaše Ninica. 
Tak Blažu, tak Juriću 
Jest ona činila; 
Tak drugih je Ninica 
Mladić prehinila. 
I zato svih veterah 
Ju zvahu banderu, 
I nitko već veru 
Nje dilam neimaše, 
Tak Blaž ju zazivaše; 
Tak drugi ljubovnici. 
Sam Jure njoj protiva 
Ne hotiaše govoriti, 
Neg žalostan plakaše 
Sva izgubljenu dragu, 
Sra Ninicu blagu, 
Za kojom umiraše. 
Slideću nedilju 
Sestrami ju vidi 
Hoditi Koludricam, 
Ter hitar ju slidi; 
I kad kod nje najde se 


bed) 


i Dinu 


Ju tiho pozdravi 
I još nadostavi 
Dvi riči ljubeznive. 

Ne ričmi, neg pogledora 
Jest ona odgovorila. 
On pogled govoraše 
(I Jure razumi ga): 
—-" Nemoj se tugovati, 
Juriću moj mala, 
Ne plači ne cvili: 
Ter znadeš da ljubim te.., 
moć će sad jurovo 
Veselje sve izreći ? 
Ki moć će potajna 
Njeg srca doseći? | 
On gudi sv6m gudicom 
I vas se raduje, - 
I tak svim kazuje 
Sva radost i utihu. 

Susedi govorahu: 
—"' Se $ Jure pomirio 
S njegovu ljubovnicu : - 
Utiši se Ninica.,, 
I pravo govorahu ; 
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Jerbo po pet dana 

Bi Nina obećana, 

I pišan bi ugovcr. 
Dva miseca poslje 

Ženidba se čini 

I svi čast kazivahu 

Nje rodjaci Nini. 

Likarnik za kumove 

I Knez biše zvani 

1 od svih častovani 

U pirnomu blagdanu. 

Još bile su na piru 

Njih žene za mužami, 

I vesele i radostne 

On dan su provodile. 

I Blažić (ah nesrićan!) 

Na piru je bio, 

I gudar Tomio, 

I drugi neizbroljeni.  “ 
Svom Ninicom tancajuć 

Jurić tada piva 

'Nu lepu sva pismicu, 

KA bistro kaziva * 

Da pisnik on biaše 


_23— 
I pisnik od uma. 
Na prošnje svog kuma 
: Likarnika čini ju. 

On pivajuć gudjaše, 
A Ninica s cimbuljem 
Mu brza odgovaraše, 
Nepristajuć tancati. 
Koj jurovu pismicu 
Sad poznati želi, 
Ovako ona veli ; 

I s mesta bi složena. 


Pismica 


Kde su 'ne naše spenti ? 
Kde su 'n naše speranci ? 


Kde su 'ne vražjetanci? .... 


Ljubav moja si ti. 

Bandera svakog vetra, 
Ljubav moja si ti: 
Kračun od moga srca, 
Duša moja si ti. 
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MARUŠICA 


O Marušici ništa ne štijem u Malomu Deka- 
meronu. 
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Još sedamnaest godišć ne imadiaše 
I jur Maruška oženjena biaše. 
Sad Maruška; al Marušica 
Prija biaše pozvana, 
I svi mladići cresani 
Za ženu imat ju željahu. 
Lepa, ponizna, dragostna, stidljiva, 
Svakom biaše draga i ljubezniva. 
Jošće dvanaest godiš€ po sve ni' imala 
Da brez otca i brez matere je ostala. 
Tako tužna divojčica 
Ostala j' sama i sirota: 
Ne imaše otca, ni matere, . 
Ni brat, ni sestar, nitkoga. 
Al mili Bog, koj nitkog ne razpusti, 
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Ni' straha da sirotih samih pusti. 
Nje pokojnoga otca brat jedini, 

Od pol ljeta udovac, bogat, brez sini, 

Prime sobom siroticu 

I kako hćerku ljubi ju, 

Ter čini ju domaćicu 

I sve njoj daje oblasti. 

Da Bog ju ljubi i čuva tad poznade 

I njem zahvalu i svomu Stricu dade. 
“Vidi ju Pero, ju pogleda i ljubi. 

I u nje svim srcem svojim se zaljubi. 

Jest ovi Pero dragostan 

I lepi i uljudan mladenac, 

Stricu prevele ugodan 

I drag zato i Marušici. 

Dojde u kuću; svi njem se poraduju 

I njega radi mlade časte i štuju. 
Ali Perova radost bi za malo, 

I brzo svako zlo na njega j' palo. 

Čuše Stric i Marušica 

Da biaše Pero jigralac, 

Imal ne po svom blagdanu 

Se s kartami zabavljaše. 

To j dosta; mlada dare mu povrati 
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I sasvim svoju ljubav mu zakrati. 
Udilj se je razglasilo po gradu 

Da izgubio Pero biaše svoju mladu. 

U kući svoj zatvara se 

J uzdisajuć tuguje se; 

Jer već neima ufanja 

Mladice srce omekšati. 

On isti večer pismicu pripravi 

I pod mladom tak pivati se stavi: 


Slišaj mirna, Marušica, 
Tužnoga Pera tvoga: 
Besede plača moga 
Nemoj, ne, pogardit. 

Tebi ću ja, Marušica, 
Nesreću moju odkrit. 
Poslušaj me, pomilnj me: 
Već neću ti pačit. 

Draga moja Marušića, 
Mlada jur moja mila, 
Ti tja si me spudila. 
Sad ka će me ljubit? 
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Sad ka, reci, Marušica, : 
Sad ka će me ljubit? 
Reci mi, daj, Marušica, 
Sad ka će me ljubit ? 

Već puta si, Marušica, 
Već puta me hvalila. 
Pak si me pogardila. 
Sad ka će me ljubit? 

Sad ka, itd. 

Ah tužni ja, Marušica ! 
Ti prija si me ljubila. 
Pak zač si me pustila ? 
Sad ka će ma ljubit ? 

Sad ka, itd. 

Žostoka ti, Marušića, 
Prema meni si bila, 
'Pvrda, oštra, nemila, 
Sad ka će me ljubit ? 

Sad ka, itd. 

Za malo si, Marušića. 
Ti meni dobra hotila. 
Ljubav tvoja j ' dospila. 
Sad ka ća me ljubit? 
Sad ka, itd. 
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Previše si, Marušica, 
Ti mene ožalostila, 
Previše ponižila. 
Sad ka će me ljubit? 
Sad ka, itd. 
Pritanko ti, Marušića, 
Jesi mene sudila. 
Ah! što si ti činila? 
Sad ka će me ljubit? 
Sad ka, itd. 


Od postilje ga ču Marušiea, ter mila 
Na plač njegov dvi suze je prolila. 
I za svim srcem za njega 
Počela j' Boga moliti 
Da pamet pravu dade mu 
I srca žalost tiši mu. 

Odvi Perova ljubav svrhu ima, 
I odmah ljubav Stipanska počima. 
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Sutradan Stipanić 
Marušice postao je drugi mladi. 
Njoj drag ne biaše, 
Al primila ga je nje Strica radi. 
Znaše Marušića 
Da biaše pijanac: 
Zato ljubiti ga 
Srcem nemogaše. 
Al znaše Stric da svak Franu biaše: 
Zato s njim biti u svojstvu želiaše. 
U kuću dojde 
I sve to više mrzak njoj postaje. 
I da ga j' primila 
Srcem tisuća puta se pokaje. 
Stricu potuži se 
Od njega mladica ; 
Al on: “Ustrpi se 
Odreče, ustrpt se.,, 
Al evo u kuću dojde jedan dan 
Očito kazajući da j' pijan. 
Stric tada poznao je 
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Da poznala ga pravo biaše mlada: 

Da biaše pijanac 

I hćerki nedostojan pozna tada. 

Čini da mladica 

Mu vrati darove, 

I svom srditostju 

Iz kuće odtira ga. 

Stipanu mučno jest istiran biti, 

I, rasrdljen, odlući se osvetiti, 
Pogrdnu pismicu 

Spisat se čini od niekoga prijatelja, 

I'nu noć piva ju 

Pun srce i dušu ljutita veselja 

Pod mirnom prozorom 

Mladice izgubljene, 

Ka tiha sliša ju 

Njega pomilujuć. 

Koj stipansku ovu pismu poznat hoće 

Ovdi ju svu koliku štiti moć će. 


S tobom ću se, Marušica, 
Malo razgovarati, 
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I svakom ću kazati 
K€ kriposti imaš ti. 

Na glas ću ti govoriti 
Da budu čuli svi, 
I pravo budu poznali 
Kakova jesi ti. 

Puna ljubavi za mene, 
Ti dobra si mi hotila. 
Pak zač si me pustila? 
Izdajuica si ti. 

Izdajnica Marušica, 
Izdajnica si ti. 
Marušica Marušića, 
Izdajnica si ti. 

Brez uzroka jedinoga 
Ti vere si smanjkala. 
Ne; uzroka ne si imala. 
Nevrnica si ti. 

Nevrnica, Marušića, 
Nevrnica si ti. 
Marušica, Marušica, 
Nerrnica si ti. 

Luci, Matici, Marici 
Tisuća laži reć ćeš, 
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I nikad pristat nećeš, 
Jezičnica si ti. 
Jezičnica, Marušica, 
Jezičnica si ti. 
Marušica, Marušića, 
Jezičnica si ti. 

. Vino je tebi pridrago; 
Ga jutro i večer piješ, 
I svaki dan se opiješ. 
Pijanica si ti. 

Pijanica, Marušica, 
Pijanica si ti. 
Marušica, Marušica, 
Pijanica si ti. 

Kad si pijana, sramotne 
Tada riči izriguješ. 
I svih tako smutjuješ. 
Smutjivica si ti. 

Smutjivica, Marušica, 
 Smutjivica si ti. 
Marušica, Marušića, 
Smutjivica si ti. 

Blatna tada i razpletena 
Dihati jedva možeš, 
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I zaman se pomožeš. 
Zaduhata si ti. 
Zaduhata, Marušica, 
Zaduhata si ti. 
Marušica, Marušica, 
Zaduhata si ti. 
Svak tada može paziti 
| Tvoju mrsku grdoću. 
| Ali dospiti hoću. 
Blatnjurka puh! si ti. 
| Blatnjurka puh !, Marušica, 
Blatnjurka puh! si ti. 
| Marušica, Marušica, 
Blatnjurka puh! si ti. . 


Stipanu malo j' prudila. 
Mrzka njegova pismica, 
Pače ga je naskodila ; 
Jer bi od svakoga sramotjen : 
Tako da se j' pokajao, 

I odluči se rečenoga poreći, 
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I gledat svakim načinom 

Iz nova svoje mlade ljubav steći. 
Onoga prijatelja 

Koj prvu pismu spisa mu 

Gre prosit da pripravi mu 

Drugu sasvim drugačiju. 

On spisat ju pospjesi se, 

I Stipan onu noć ju pivat ide 

Dobroj svojoj Marušici. 

Ovo biahu pismice beside : 


Od tebe zlo sam rekao, 
Mladica moja mila; 
Al ti si mi prostila. 
Kako dobra si ti! 

Izrečem se, Marušica. 
Neka me čuju svi, 
I svaki bude poznao 
Da poštena si ti 

Kak lepa si, Marušica! 
Su crne oči tvoje 
Pokrala srce moje. 
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Lepa moja si ti. 

Lepa moja, Marušica, 
Lepa moja si ti. 
Marušica, Marušića, 
Lepa moja si ti. 

Kak draga si, Marušića! 
Samo da meni veliš, 
Mi srce razveseliš. 
Draga moja si ti. 

Draga moja, Marušića, 
Draga moja si ti. 
Marušica, Marušića, 
Draga moja si ti. 


Kako si ti ljubezniva! 


Nemožem ja živiti, 
I tebe ne ljubiti. 
Ljubav moja si ti. 
Ljubav moja, Marušića, | 
Ljubav moja si ti. 
Marušica, Marušića, 
Ljubav moja si ti. 
Kak mila si, Marušica! 
Svaki koj te pozniva | 
Tebi ljubav kaziva. 
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Dobro moje si ti. 

Dobro moje, Marušica, 
Dobro moje si ti. 
Marušica, Marušića, 
Dobro moje si ti. 

Kak sladka si, Marušica ! 
Su sladje tv& besede 
Neg med naše susede. 
Blago moje si ti. | 

Blago moje, Marušića, 
Blago moje si ti. 
Marušica, Marušića, 
Blago moje si ti. 

Kak tiba si, Marušica! 
Ti krotka jesi i mirna, 
Ti sramežljiva i virna, 
Srce moje si ti 

Srce moje, Marušica, 
Srce moje si ti. 
Marušica, Marušića, 
Srce moje si ti. 

Sve kriposti, Marušica, 
Sve tebe narešuju. 

Ove me teb" vežuju. 
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Duša moja si ti. 

Duša moja, Marušića, 
Duša moja si ti. 
Marušica, Marušića, 
Duša moja si ti. 


Čula j' pismu divojčica, 
Al kako prija studeno 
Ostalo j' srce njezino 
1 njeg nemože ljubiti. 
Tužni Stipan se žalosti, 
Al zaman, jer Marušica ga neće: 
I tako on mladi nesrićan 
Valja da se dobavi druge sreće. 
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Jeličin Frane brata imadiaše, 
Koj po krštenju se Tone zvaše. 
Zaljubljen biaše 
On u Marušicu: 
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Al prije zapači ga 
Pero, pak Stipanić. 
Sad, bivši u boju zatrt ostao 
Jedan i drugi, napred se j' dao. | 
Jedna rič Franova Stricu rečena 
Bila je dosta: stvar bi svršena. 
Stric i divojčica 
Jesu priveseli. 
Tak tretjeg mladoga 
Stekla j' Marušica. 
Al tretji, srećniji neg prvi dva 
I Stricu i kćerki ugodit zna. 
Zaman se zlobni jezici trude 
Da i ova ljubav rasuta bude. 
Tone i Marušica 
Srćeno ljube se, 
A Pero i Stipanić 
Od jada grizu se. 
Jur za ženidbu se Stric zabavlja, 
I svu potrebu za pir pripravlja. 
Jur opovedjeni su svi tri puti; 
Po gradu gudah jur glas je čuti. 
Dojduću nedilju 
U crikvu poć ćeju; 


Jur crikvu zaknjići 
I oltar načinjaju. 
Jur kumi i rodjaci na pir su zvani; 
Pogače peku se jurve u kavani. 
Za očito mladi ljubav kazivati 
Sva pismu i Tone hotio je pivati. 
Na predvečrje 
Pirnoga blagdana 
Za dvimi gudami 
Pismu je ispivao. 
Za moći čuti se svaki rivaše. 
Gudiahu gudari, a Tone pivaše. 


I prva i druga pismica 
Bi Stipanska lažnjiva: 
Poslušaj me pompjiva ; 
Reć istinu ću ja. 

Ja ja pravo, Marušića, 

Hvalit ću tebe, ja, 
I ti ćeš labko suditi 
Da ti ne lažem ja. 

Lipa si ti, Marušica ; 
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Ali si za me lipa, 
A ne za Pera al Stipa. 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
 Ljubljeni tvoj, Marušica, 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Ni' Pero, ne; ni' Stipanić: 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Draga si ti, Marušica ; 
Al najveć meni draga 
Želiš ti biti i blaga. 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Ljubljeni tvoj, Marušica, 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Draga moja: Marušica, 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Jošćer si ti ljubezniva; . 
Jednako al ne svakomu 
Poznancu tvomu al momu. 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Ljubljeni tvoj, Marušića, 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Ni' Pero, ne; ni Stipanić. 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Mila si ti, Marušica ; 
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A1 sama moja duša 
Svu milost tvoju kuša. | 
Ljubljeni tvoj sam ja 
Ljubljeni tvoj, Marušica, 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Mila moja Marušića, 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Sladka si ti, Marušica ; 
Al ni su svoj mladosti. 
Poznane tv& sladkosti. 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Ljubljeni tvoj, Marušića, 
Ljubljani tvoj sam ja. 
Ni' Pero, ne; ni' Stipanić: 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Krotka si ti, Marušića, 
Ti sramežljiva i virna; 
Al ni si svakom mirna. 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Ljubljeni tvoj, Marušica. 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Marušica, Marušića, 
Ljubljeni tvoj sam ja. 
Svi hvale, svi, Marušića, 
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Kriposti duše tvoje; 

Al hvale hoćeš ti moje 

Ljubljeni -tvoj sam ja. 
Ljubljeni tvoj, Marušića, 

Ljubljeni tvoj sam ja. 

Ni' Pero; ne; ni' Stipanić: 

Ljubljeni tvoj sam ja. 


Plakahu od radosti na to pivanje 
Stric i Marušića. A svako ufanje 
Prošlo je Perovo, 
Prošlo je Stipansko ;' 
I od jada i od žalosti 
Obadva pucaju. 
Sutradan rano su se oženili 
Oni zaručnici predragi i mili. 
Po putu gudiahu deset spred njimi 
Prevridni gudara brani med svimi : 
S cimbuljem bubnjahu 
Deset divojaka : 
A muži tancahu 
I žene veselo. 
Od kuće u crikvu došli su ovako, 
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Pak doma vratili su se jednako. 
Tja do polnoći su pirovali, 
I zadovoljni svi su se zvali. 
Jili su, pili su, 
Gudili, bubnjali, 
Pivali, smeli se, 
Jigrali, tancali. 
A pirni blagdan zapret je hotio, - 
Tancajuć Stricom, stari Tomio. 
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